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Smlouva o partnerství s finančním příspěvkem “$$ M2 *OSAQSA

(dále jen Smlouva)

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

Článek I

SMLUVNI’ STRANY

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

se sídlem 17.|ístopadu 15/2172, 708 33 Ostrava—Poruba

IČ: 61989100, bankovní spojení: ČNB, č.ú._

(dále jen „Příjemce" nebo také „Účastník Projektu")

MEDIN, a.s.

se sídlem Vlachovická 619, S92 31 Nové Město na Moravě

zastoupená_členem představenstva

zapsaná u Krajského soudu v Brně, oddíl B, vložka 686

IČ: 43378030, bankovní spojení: Česká spořitelna, č.ú._

(dále jen „Partner“ nebo také „Účastník Projektu/')

Příjemce a Partner dále společně jako „smluvní strany“ uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku

tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „Smlouva"):

 

ljedná se bankovní spojení — Číslo bankovního účtu, který bude využíván pro převod finanční podpory.
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Článek ll

PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY

1. Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení Příjemce a jeho Partnera, jejich úlohy

a odpovědnosti, jakož i uprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci Projektu dle odst, 2

tohoto článku Smlouvy.

2. Účelem této Smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci Příjemce a Partnera, kteří společně realizují

Projekt „Inovativní léčebné metody pohybového aparátu v úrazové chirurgii", s registračním číslem

CZ.02.1.01/0.0/0.0/17_O49/OOO8441,v rámci Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání (dále

jen „Projekt“), Projektová dokumentace je uložena v systému ISKP14+.

3. Vztahy mezi Příjemcem a jeho Partnerem se řídí principy partnerství, které jsou vymezeny

v Pravidlech pro žadatele a příjemce — obecná část a Pravidel pro žadatele a příjemce — specifická část

výzev Dlouhodobá mezisektorová spolupráce a Dlouhodobá mezisektorová spolupráce pro ITI

Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání (dále jen „Pravidla pro žadatele a příjemce"), jejichž

závazná verze je uvedena v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, případně v Rozhodnutí

o změně právního aktu o poskytnutí/ převodu podpory, nebo ve výzvě.

4. Příjemce a Partnerjsou povinni při realizaci Projektu postupovat dle Pravidel pro Žadatele a příjemce

uvedených v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, případně jiných metodických pokynech

vydávaných Řídicím orgánem (Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy).

5, Partner musí být do realizace Projektu zapojen formou účinné spolupráce a musí respektovat

pravidla veřejné podpory, aby bylo zamezeno přenesení nepřímé veřejné podpory na Partnera.
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Článek |||

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu uvedeného v Čl. li. této

Smlouvy takto:

1. Příjemce bude provádět tyto činnosti:

řízení Projektu,

výzkumné činnosti,

přípravu a řízení konferencí a seminářů,

zpracování návrhu Projektu a jeho změn a doplnění,

průběžné informování Partnerů,

průběžné vyhodnocování projektových činností,

vyhodnocení připomínek a hodnocenívýstupů z Projektu,

provádět publicitu Projektu,

projednání veškerých změn a povinností s Partnerem,

zpracování zpráv o realizaci a předkládání žádostí o platbu,

další aktivity nezbytné k úspěšné realizaci Projektu.

2. Partner bude provádět tyto činnosti:

připomínkování a hodnocenívýstupů z Projektu,

zprostředkování kontaktu s cílovou skupinou (zajištění přenosu informací mezi cílovou skupinou

a Příjemcem),

výzkumné činnosti,

spolupráce na návrhu změn a doplnění Projektu,

vyúčtování vynaložených prostředků,

zpracování zpráv o své činnosti v dohodnutých termínech, atd.,

zastupovat Příjemce při výkonu práv a povinností souvisejících se zadávacím řízením nebo

soutěží o návrh, podle § 43 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění

pozdějších předpisů.

Příjemce a Partner se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají vykonávat

dle této Smlouvy. Partner se zavazuje plnit rovněž veškeré povinnosti, jež vyplývají pro Příjemce

z právního aktu o poskytnutí podpory vydaného poskytovatelem, s výjimkou takových ustanovení,

z jejichž povahy plyne, že se nemohou vztahovat na Partnera Projektu, příp. Příjemci při plnění

těchto povinností poskytovat veškerou potřebnou součinnost za účelem jejich řádného splnění.

Partner je povinen jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu azájmy Příjemce

a Dalších partnerů (jak definováni v článku IV odst. 2. této Smlouvy).
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Smluvní stranyjsou povinny se pravidelně informovat o průběhu řešení Projektu a neprodleně o všech

skutečnostech, které jsou pro řešení Projektu podstatné. Za podstatné skutečnosti se pro účely tohoto

odstavce považují skutečnosti, kterými nejsou běžné (každodenní) Činnosti, o kterých ostatní smluvní

strany s ohledem na povahu řešení Projektu předpokládají, že je příslušná smluvní strana provádí.

Podstatnými skutečnostmi se rozumítaké komunikace s poskytovatelem zejména o předpokládaných

kontrolách či hodnocení řešení Projektu.

Smluvní strany jsou povinny vzájemně si oznamovat veškeré změny týkající se jejich osob, zejména

otom, že některá smluvní strana přestala splňovat podmínky způsobilosti na Projektu, dále změny

veškerých skutečnosti uvedených ve schváleném Projektu a jakékoliv další změny a skutečnosti, které

by mohly mít vliv na řešení a cíle Projektu. Smluvní strany se rovněž informují o jakékoliv skutečnosti,

která má nebo by mohla mít vliv na dodržení povínnostístanovených Rozhodnutío poskytnutí podpory

ajeho přílohách.

Smluvní strany jsou zapojeny do realizace Projektu za účelem výměny znalostí či technologií nebo

kdosažení společného cíle na základě dělby práce, přispívají k jeho realizaci a sdílejí jeho rizika

avýsledky.

Partner se dále zavazuje:

— zřídit projektový bankovní účet, který bude používat výhradně pro finanční operace související

s Projektem. Projektový bankovní účet může být založen u jakékoliv banky oprávněné působit

v České republice a musí být veden výhradně v českých korunách. Partnerje povinen zachovat

svůj projektový bankovní účet i po ukončení Projektu až do doby, než obdrží závěrečnou

platbu, resp. až do doby finančního vypořádání Projektu;

— vést účetnictví v souladu se zákonem c. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších

předpisů, nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb.,o daních z příjmů, ve znění

pozdějších předpisů. Pokud Partner povede daňovou evidenci, je povinen zajistit, aby příslušné

doklady prokazující výdaje související s Projektem splňovaly předepsané náležitosti účetního

dokladu dle § 11 zákona č. 563/1991 Sb.,o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a aby tyto

doklady byly správné, úplně, průkazně a srozumitelně. Dále je povinen uchovávatje způsobem

uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., oúčetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a v zákoně

č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění

pozdějších předpisů, a v souladu s dalšími platnými právními předpisy ČR;

— vést oddělenou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se k Projektu;

— do výdajů Projektu zahrnout pouze výdaje splňující pravidla účelovosti a způsobilosti

stanovená v právním aktu o poskytnutí/ Převodu podpory;

— s finančními prostředky poskytnutými na základě této Smlouvy nakládat dle pravidel

stanovených vPravidIech pro žadatele a příjemce a právním aktu o poskytnutí/převodu

podpory, zejmér a hospodárně, efektivně a účelně;

— zavazuje dodržovat pravidla veřejné podpory (GBER — Nařízení Komise (EU) č. 651/2014

a Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací),

— během realizace Projektu poskytnout součinnost při naplňování indikátorů Projektu uvedených

v systému |SKP14+ a v popisu Projektu, které jsou rozděleny v příloze č.2 této Smlouvy.
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na Žádost Příjemce bezodkladně písemně poskytne požadované doplňující informace

související s realizací Projektu, a to ve lhůtě stanovené Příjemcem, tato lhůta musí být

dostatečná pro vyřízení žádosti;

řádně uchová veškeré dokumenty související s realizací Projektu v souladu s platnými právními

předpisy České republiky a EU, dle kapitoly 7.4 Pravidel pro žadatele a příjemce;

bude po celou dobu realizace a udržitelnosti, pokud je udržitelnost relevantní, Projektu,

v případě, že je u Projektu vyžadována, dodržovat právní předpisy ČR a EU a politiky EU,

zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu,

principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných příležitostí;

po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu bude nakládat s veškerým majetkem, získaným

byť i jen částečně z finanční podpory, s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečí proti

poškození, ztrátě nebo odcizení. Partner není oprávněn majetek spolufinancovaný z finanční

podpory zatěžovat žádnými věcnými právy třetích osob, včetně práva zástavního, majetek

prodat ani jinak zcizit. Partner je povinen v případě zničení, poškození, ztráty, odcizení nebo

jiné škodné události na majetkových hodnotách spolufinancovaných z finanční podpory je

opětovně pořídit nebo uvést tyto majetkové hodnoty do původního stavu, a to v nejbližším

možném termínu, nejpozději však k datu ukončení realizace Projektu. Partnerje povinen se při

nakládání s majetkem pořízeným z finanční podpory dále řídit Pravidly pro žadatele a příjemce

a právním aktem o poskytnutí/převodu podpory;

při realizaci činností bude dle této Smlouvy uskutečňovat propagaci Projektu vsouladu

s pokyny uvedenými v Pravidlech pro žadatele a příjemce;

bude předkládat Příjemci v pravidelných intervalech nebo vždy, kdy o to Příjemce požádá,

podklady pro průběžné zprávy o realizaci Projektu, informace 0 pokroku v realizaci Projektu,

závěrečnou zprávu o realizaci Projektu, případně průběžné zprávy o udržitelnosti Projektu

a závěrečnou zprávu o udržitelnosti Projektu dle Pravidel pro žadatele a příjemce;

umožní provedení kontroly všech dokladů vztahujících se k Činnostem, které Partner realizuje

v rámci Projektu, umožní průběžné ověřování provádění činností, k nimž se zavázal dle této

Smlouvy, a poskytne součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich

zmocněncům. Těmito oprávněnými osobami jsou Ministerstvo školství, mládeže

a tělovýchovy, orgány finanční správy, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská

komise a Evropský účetní dvůr, případně další orgány nebo osoby oprávněné k výkonu

kontroly;

bude bezodkladně informovat Příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti

na Projektu dle článku ||. Smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních,

která budou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění;

bude neprodleně Příjemce informovat o veškerých změnách, které u něho nastaly ve vztahu

k Projektu, nebo změnách souvisejících s činnostmi, které Příjemce realizuje dle této Smlouvy.

Partner není oprávněn žádnou z aktivit, kterou provádí dle této Smlouvy, hradit z prostředků

poskytnutých zjiné rozpočtové kapitoly Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy, jine'

rozpočtové kapitoly státního rozpočtu, státních fondů, jiných strukturálních fondů EU nebo jiných

prostředků EU, ani z jiných veřejných zdrojů.
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10.

11.

Partnerje povinen při všech svých činnostech pro cílové skupiny, které majícharakter poskytování

podpory malého rozsahu („de minimis“) nebo veřejné podpory podle blokových výjimek

postupovat podle instrukcí Příjemce a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen subjekty, které ji

čerpat mohou, a poskytovat dostatečné podklady Příjemci |< vedení přehledné evidence

poskytnutých podpor.

Příjemce se zavazuje informovat Partnery o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jejich

povinností vyplývajících z této Smlouvy, zejména jim poskytnout případné Rozhodnutí o změně

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory.

Článek IV

FINANCOVÁNÍ PROJEKTU

Projekt dle článku lI. Smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty Příjemci

formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního

programu Výzkum, vývoj a vzdělávání.

Výdaje na činnosti, jimiž se Příjemce a Partneři podílejí na Projektu, jsou podrobně rozepsány

v žádosti o podporu, která je dostupná v systému ISKP 14+.

Celkový finanční podíl Příjemce, Partnera a dalších partnerů Projektu (dále jen „Další partneři";

Příjemce, Partner a Další partneři dále společně jen jako „Účastníci Projektu") na Projektu činí:

a) VŠB-TU Ostrava 47 548 848,00 Kč

b) Ostravská univerzita 25 000 000,00 Kč, ztoho podpora max. 24 044 040,20 Kč

c) MEDIN, a.s. 5 936 628,00 Kč, ztoho podpora max. 2 968 314,00 Kč

d) Fakultní nemocnice Ostrava 0,00 Kč

e) Ortopedická protetika Frýdek-Mistek, s.r.o. 0,00 Kč

Prostředky získané na realizaci činností dle článku |l|. Smlouvy je Partner sfinančním příspěvkem

oprávněn použít pouze na úhradu výdajů nezbytných k dosažení cílů Projektu a současně takových

výdajů, které jsou považovány za způsobilé ve smyslu nařízení Rady (ES) č. 1303/2013 a Pravidel

pro žadatele a příjemce, a které Příjemci nebo Partnerovi vznikly nejdříve dnem vydání právního

aktu o poskytnutí/převodu podpory, pokud není vprávním aktu o poskytnutí/převodu podpory

stanoveno datum zahájení realizace Projektu dříve, než je datum jeho vydání, a nejpozději dnem

ukončení realizace Projektu, příp. po ukončení realizace Projektu, pokud souvisejí s finančním

i věcným uzavřením Projektu.

Partner je povinen dodržovat strukturu výdajů v členění na Příjemce a Další partnery

a v členění na položky rozpočtu, který je součástí projektové dokumentace uložené v systému IS

KP14+ a tvoří nedílnou součást této Smlouvy. V případě, že dojde k jakýmkoli změnám v rámci

rozpočtu Projektu, stávají se tyto jejich schválením Řídícím orgánem v systému IS KP14+ bez

dalšího závaznými pro všechny Účastníky Projektu a tedy i součástmi této Smlouvy, resp. její

přílohy.

Partner je povinen uhradit způsobilé výdaje Projektu vzniklé v souvislosti s realizací činností

uvedených v čl. |||. této Smlouvy (včetně plateb dodavatelům) nejprve ze svých finančních
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prostředků a teprve poté je oprávněn požádat Příjemce na základě předloženého vyúčtování

o proplacení výdajů z prostředků finanční podpory.

Článek V

ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU

Příjemce je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory všemi

Účastníky Projektu poskytnuté na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči

poskytovateli finanční podpory, kterým je Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy.

Partnerje povinen Příjemci uhradit škodu, za níž Příjemce odpovídá dle článku V., odst. 1 Smlouvy,

a která Příjemci vznikla v důsledku toho, že Partner porušil povinnost vyplývající z této Smlouvy

nebo smlouvy o poskytnutí podpory Projektu. Za Příjemci vzniklou škodu je zejména považováno

uhrazení jakékoli sankce či jiného finančního postihu Příjemcem uložených mu ze strany

poskytovatele či jiného orgánu, např.v podobě odnětí či nevyplacení dotace či její části, odvodu

za porušení rozpočtové kázně apod., pokud k uložení takové sankce či jiného finančního postihu

došlo vdůsledku porušení povinnosti Partnera vyplývající z této Smlouvy nebo Rozhodnutí o

poskytnutí podpory Projektu.

Partner odpovídá za škodu vzniklou Dalším partnerům Projektu i třetím osobám, která vznikne

porušením jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy, jakož i z ustanovení obecně závazných

právních předpisů.

Partner neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutim Příjemce nebo Dalších

partnerů.

Článek VI

DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit

dosažení účelu této Smlouvy.

Smluvní stranyjsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této

Smlouvy a realizaci Projektu v souladu s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, a to

bez zbytečného odkladu.

Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci Projektu eticky, korektně,

transparentně a v souladu s dobrými mravy.

Partner je povinen Příjemci oznámit do 30.11.2018 kontaktní údaje pracovníka pověřeného

koordinací svých prací na Projektu dle článku ||. Smlouvy.

Majetek financovaný z finanční podpory je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej financovala

(uhradila), nedohodnou—Ii se smluvní strany jinak; změna vlastnictví je možná, dojde—li k situaci

dle čl. VII., odst. 2, 3 Smlouvy.

Smluvní strany jsou povinny ošetřit práva duševního vlastnictví, kde určívýši podílů na výsledcích

spolupráce a další nakládání s nimi a to tak, aby nedošlo k porušení pravidel veřejné podpory.
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Všechna práva k výsledkům Projektu patří Účastníkům Projektu. Rozdělení práv

k výsledkům je za současného respektování zákazu nepřímé veřejné podpory (dle Rámce, tj. při

stanovení spoiuvlastnického poměru se úměrně přihlíží k poměru nákladů jednotlivých příjemců

tak,aby nedocházelo |< zakázané nepřímé veřejné podpoře) následující:

i) Veškeré výsledkyjsou majetkem toho Účastníka Projektu, který výsledek vytvořil.

ii) Společné výsledky:

0 Publikační výsledek je dělen podle podílu, který odpovídá poměrové počtu autorů daneho

výsledku k celkovému počtu autorů (počtu podílejících se pracovníků jednotlivého

Účastnika Projektu) nebo podle zvlášť písemně ujednaných podílů.

. Ostatní výsledky Projektu, zejmena jine' duševní vlastnictví, vznik/é připlněníákolů v rámci

Projektu prokazatelně spoluprací pracovníků Účastníků Projektu, jsou tyto výsledky

(duševní vlastnictví) společným majetkem Účastníků Projektu, a to v tom poměru

majetkových podílů, vjakém se na vytvoření duševního vlastnictví podíleli pracovníci

příslušných Účastníků Projektu. Účastníci Projektujsou si vzájemně nápomocnipřipřípravě

podání přihlášek, a to i zahraničních. Účastníci Projektu se v poměru jejich

spo/uv/astnických podílů podílejí na nákladech spojených s podáním přihlášek a vedením

příslušných řízení na ochranu duševního vlastnictví, pokud se Účastníci Projektu

nedohodnou jinak. Nebude—li jeden z Účastníků Projektu mít zájem na podání přihlášky

směřující k ochraně duševního vlastnictví, může jiný z Účastníků Projektu požádat

o převedenípráva na podání takové přihlášky na sebe.

Každá smluvní strana souhlasí s tím, že nebude vědomě využívat žádná vlastnická či majetková práva

ostatních smluvních stran, není-li v této Smlouvě uvedeno jinak.

Smluvní strany berou na vědomí, Že při využívání a poskytování dosažených výsledků třetím stranám

je nutné dodržovat níže uvedená pravidla:

0 při poskytování výsledků Projektu je nutné dodržet ustanovení § 16 Zákona č. 130/2002 Sb.

Zákon o podpoře výzkumu a vývoje z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících

zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje, dálejen „ZPVV“),

. v případě nevyužití výsledků způsobem a v době stanovené ve smlouvě, je Účastník Projektu

povinen poskytnout dosažené výsledky kvyužití výsledků za nediskriminačních podmínek

všem zájemcům,

' Účastník Projektu je oprávněn poskytnout výsledky, které jsou výsledkem veřejné zakázky ve

výzkumu, vývoji a inovacích pouze za úplatu minimálně ve výši odpovídající tržní ceně, Pokud

tato nelze objektivně zjistit, postupuje Účastník Projektu jako řádný hospodář tak, aby získal

co nejvyšší možnou protihodnotu, kterou je možné zpravidla stanovit součtem nákladů na

dosaženívýsledku a přiměřeným ziskem. Při poskytování výsledků subjektu, který se podílel na

podpoře z neveřejných zdrojů, bude výše úplaty za poskytnutí výsledků snížena o výši

neveřejně podpory poskytnuté tímto subjektem,

. Příjemce bude v rámci svého práva kontroly Partnera Projektu kontrolovat rovněž nakládání

s výsledky.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

Pro každý výsledek bude uveden plán (včetně odůvodnění) pro zajištění ochrany výsledků, které

budou v rámci Projektu vytvořeny. Plán tvoří samostatnou přílohu této Smlouvy. Zároveň bude

iv budoucnu dbáno na to, že případný převod výsledků bude v souladu s pravidly pro nakládání

svýsledky, zejména s podmínkou převodu za tržní cenu anebo za nejvyšší protihodnotu (viz

pravidla veřejné podpory), a zároveň bude dodržen přednostní přístup některých subjektů

k výsledkům (viz § 16 ZPVV).

Každá ze smluvních stran má nárok na případné zisky z výsledků, stejně jako sdílí případné ztráty,

příp. další náklady, podle spoluvlastnických podílů k těmto výsledkům. Žádné smluvní straně

nebude za žádných okolností přiznán vyšší zisk či odpuštěno riziko ztráty než jak stanoví kritéria

v předchozí větě. Zároveň dojde k rozdělení nákladů na řešení Projektu — každá smluvní strana

hradí pouze jívzniklé náklady.

Vlastníkem majetku potřebného k řešení Projektu je Účastník Projektu, který si majetek pořídí

nebo ho při řešení Projektu vytvoří. Přehled majetku je uveden v Žádosti v systému ISKP 14+.

Účastníci Projektu mají bezplatný přístup k výsledkům Projektu dosaženým během jeho řešení,

kteréjsou nutné k implementaci jejich vlastního příspěvku k Projektu.

Po ukončení řešení Projektu mají smluvní strany přístup k výsledkům Projektu stejně jako

k vneseným, pořízeným či vzniklým právům během řešení Projektu za následujících podmínek:

' splnění všech povinností vyplývajících z podmínek Projektu;

' úspěšné realizace Projektu.

Výzkumné organizace mají právo přijmout vlastnická a užívací práva k projektovým výsledkům,

které leží mimo komerční zájmy ostatních Účastníků Projektu. U výsledků v komerčním zájmu

podniků by měl tento způsob využití nastat až po dohodě obou stran.

Každá smluvní strana odpovídá za jakékoliv jí provedené ztráty, škody a poškození třetích osob

v souvislosti s řešením Projektu a při činnostech v následujícím období. Každá smluvní strana

zároveň odpovídá za řádné plnění svých činností na řešení Projektu a za plnění od svých

dodavatelů zboží či služeb potřebných k řešení Projektu.

Pokud některá ze smluvních stran hodlá odstoupit z řešení Projektu, ať už z důvodu změny

Příjemce v Projektu, snižování počtu příjemců, či jiné obdobné změny, a poskytovatel takovou

změnu schválí, bude součástí příslušného dodatku k této Smlouvě dohoda, předávací protokol či

jiný obdobný dokument stvrzující souhlas všech smluvních stran 0 vypořádání dosavadních

povinností odstoupivší smluvní strany vyplývající ji z řešení Projektu, zejména stav dosažených

výsledků, dále finanční otázky týkající se řešení Projektu a práva k duševnímu vlastnictví.

Příjemce zajistí dodržování práv a povinností dle této Smlouvy v přiměřené míře také Dalšími

partnery Projektu, zejména práv a povinnosti týkajících se k právům k výsledkům Projektu

a majetku a know-how vneseného či pořízeného Dalšími partnery Projektu. V případě, že Příjemce

nesplní povinnost dle předchozí věty, odpovídá Partnerovi za škodu, která mu tím vznikne.

Jestliže je nutný souhlas či součinnost zaměstnance nebo jiné fyzické nebo právnické osoby

podílející se na řešení Projektu k naplněníjakéhokoliv ustanovení této Smlouvy, Účastníci Projektu

jsou povinni tento souhlas či součinnost zajistit, a to v rozsahu, vjakém odpovídají za řešení

Projektu.
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17. Smluvní strany se zavazují !( mlčenlivosti ohledně veškerých informací, vztahujících se k řešení

Projektu, včetně jeho návrhu tak, aby nebyly ohroženy výsledky a cíle jeho řešení.

Článek VII

TRVÁNÍ SMLOUVY

Smlouva se uzavírá na dobu určitou, ato do 30.06.2023.

Pokud Partner závažným způsobem nebo opětovně poruší některou z povinnostívyplývající pro něj

z této Smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU, může být na základě schválené změny

Projektu vyloučen z další účasti na realizaci Projektu. V tomto případě je povinen se s ostatními

účastníky Smlouvy dohodnout, kdo z účastníků Smlouvy převezme jeho závazky a majetek

financovaný z finanční podpory, a předat Příjemci či určenému Partnerovi všechny dokumenty

a informace vztahující se k Projektu. Tím není dotčena odpovědnost Partnera za škodu dle čl. 5

této Smlouvy.

Smluvnístrana může ukončit spolupráci dle této Smlouvy pouze na základě písemné dohody, která

bude obsahovat rovněž závazek některého/některých z ostatních Účastníků Projektu převzít

jednotlivé povinnosti, odpovědnost a majetek (financovaný z finanční podpory) vystupující

smluvní strany. Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem schválení změny Projektu spočívající

v odstoupení smluvní strany od realizace Projektu ze strany poskytovatele dotace (Ministerstva

školství, mládeže a tělovýchovy). Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo splnění

účelu dle článku ll. Smlouvy a nesmítím vzniknout újma ostatním Účastníkům Projektu.

Článek VIII

OSTATNÍ USTANOVENÍ

Jakékoliv změny této Smlouvy Ize provádět pouze na základě dohody všech smluvních stran

formou písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. Tato Smlouva

nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

Vztahy smluvních stran výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.

Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě a opatřena elektronickým podpisem obou

smluvních stran.

Nedílnou součástítéto Smlouvy bude pojeho vydání Právní akt poskytnutí podpory, který se stane

přílohou číslo 1 a Příloha Číslo 2 Indikátory projektu.

Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle,

nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek.

Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem nabytí právní moci právního aktu o poskytnutí/ převodu

na Projekt. V případě rozporu této Smlouvy s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory je

rozhodující znění právního aktu o poskytnutí/převodu podpory.
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PŘÍLOHY: Právní akt poskytnutí podpory a Indikátory projektu

V Ostravě dne V Novém Městě na Moravě dne 20. 8. 2018

 

Za VŠB—TU Ostrava Za MEDIN, a.s.

člen představenstva
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Příloha č. 2 Smlouvy o partnerství (Projekt CZ.02.1.01/0.0/D.O/17_O49/0008441) » Indikátory projektu

_ . . _ . . tnčt'FZator

Aktivity prolektu 2019 - 2022 (48 més1cu),indikatory :) vystupy, ktereje nezbytné splm! do 31,121022 celkem VŠB-TUO OU MEDIN FNO OP PM

Vytvoření, mlíme, či prohloubem' Spoluprace v ramci partnerstvi výzkumných omanílacl s nplikačnl slcrou, včetně mexinarodní spolupráce

54310 Pom podpuiemm spalupvan 2 2 - A . »

(0 26/20000 ~Poielpodnlkdspo‘uprawuruhsw,1hnvn,uv\1Insmumml 2 — , 1 — 1

www k vyshldkúm řešení projektu s 4 1 1 1 1

Příprava a vznik strategie dlouhodobé spolupme

2 15 02 Pam nuwrh pmdukm modernuzumzh svsnmy stmtugtcmto HZL-m \-:\ hmmm wmmum 3 1 1 - 1 -

Auwhzawsnamydehozannéruwdcmacuam’uirimnosn 4 1 1 1 1

Plan středné'dnbcho totmle rum„ 1.1mm a s J Ovtopcd-(Lapmlcnid n.1,; i o 2 , , 1 - 1

L'amrag k ws mi. ;,m mem pta/mu 8 4 1 1 1 1

Navaza‘m’ a prohtuubzní mezioborových panneum

03mm ndémacmo (curve x xuzhnorogmn mam zdmmmkwch proulicdku 1 1 1 1 1 1

Dodatek Smlouvy o pannusm , DVOFHOUŽL'N pmnom 1 l 1 1 l 1

INOVACE MATERIÁLU PRO TRAUMATOLOGH A OPTIMAUZACE JEJICH VLASTNOSTÍ

20211Ddbovnepubhkan‘{whranenpydokumcnm}u/tvmcm‘podpmcnyvmsubmktu 15 9 S 1 O 0

2 0213 Odbovnc puhhknw ,wbranc \\,pv dokmncnm) m spohmumrslw wuunmym omanuac- a pndmh} 8 S 3 7 O 1

302160dhcmepubltkzuct'wblíme(yp/dokumentů)5GlahrdnttmmSpmuaumlstwmv,!xoicnvpodpcrcn/nnsumenv 12 S 4 O O D

2 2011Mezlnarodnlpncmovcpimlaiky(PU’M'yluuiune poupoicmm „mmm 1 1 1 O O o

Pvclcnmcc na mvimarndmth konferenuíh 12 6 4 2 O O

Vědecko vyzkumna lpmva 2 2 2 2 O O

Ccvhfikmdna mctomh 2 2 2 2 O O

(o 24 ,' 2 04 00 Pocet ttowch v):knmnych pmmmxm u podpommnm awn-Huh 3 1,3 1 0,3 0 0

2.1101 Foit-tmzetft-n—„het mcdermmuanyth WZMIVVVI\\(|\ praťonšl 1 1 1 1 1 1

C025,‘7DSDOPoEL-Hyzh1mn/ch pmmmm, hmmm. vmadcmwlovmuLhxyzkumnynhmhuslruflmddl 12 7,2 4 1,2 0 O

PROCESV BIOCHENHCKÉ INTERAKCE OSTEOSVHTETICKÝCH MATERIÁLÚ s ŽIVOU TKÁNÍ

202 110dbarncpubhlar?wybrant‘WWdohumcnmwylvoicncpodpm’enymxsubjckly 12 4 8 O D D

202 nadherne publflacc[whmuowpvdowmcmmvc50011101110151“\1y:}uvv1n,nh urfidmzamapodmlu 4 1 3 D 1

20210 odborne pubhkacc (vybvanc upv dckulncnm] se :.mmntmtm spohmtttorst/tm \yh‘mene pudpoienvmw subwn/ 6 O O O

Véder‘w-vwkumna zprava 12 12 12 O O

co 2d ,' 2 od 00 Pain mmm vyzkumnych pracnvml u » podporovaných sumoucch 5,9 1,3 3, 0,1 O O

2 .n o1 Pom vozilicnych et modutmmwnym wzkummm pmmtgt 1 1 1 1 1

(025/2osoopoiethkumnym pmnuvmku,kimvpratuyrvmodermzovangchvyzkumvwdv mfmsnummh 23,6 7,2 15,6 0,4 0 O

Pomocné Tscuuotoete PRO PODPORU LÉČBY ZLOMENIN

202 11odbornc pubmmwhmwwwdobumenm;mmmne padpm‘nnmusumm, 10 7 2 1 O O

202 1302100an» pubhnmwbmm-vm/dotumenm;mspoluauxmmummumm("gunmanpodmm 6 5 1 S O 1

z 02 15 Odbmnc puuhkum [wbmnc typy domntemtt; so mltmntttttm („yycluautmstwm \ „tomm- podpomnwm „mt-m 2 2 O O O O

Uinnyvzm A 4 2 Z 0 O

Venom; mkumna zpravu 3 3 3 3 O O

to 140: 04 oo F’ucul novych mkttmnym pracmmm \. pcdpommmm sum-um- 5,3 3,7 1,1 0,5 0 D

2 4101Pomméur’envmiymodermzovanyth mxumnm» pram/151 1 1 1 1 1 1

LOZS/‘ZDSDOPocmvyrkumnych pracovniků, ktřitpratujlv nmdmmwwnynhwdwvnnuh mlmmunmm 21,2 14,8 4,4 2 O O

Souhrnný přehled celkem vše-mo ou MEDIN mo OP F-M

cozs v 20000 Patt-t pndnmt spůlupmmltuút „,;tumnwtt msmunemv 2 D O 1 O 1

202110dbmnkpubhkdu‘Hybmneandukumcnlujvuvm'z-nrpndporcn(m1Sub'ekn 37 20 15 2 O O

3 02 13 odborne pum-x.m— mink-m- lypv dokumentu w: spoludumrslw vyzkumnwh amammn a podmku 18 11 7 15 0 3

z 02 15 ()dhcrne puhhkMe (mmm- typy dukumcntw Su ldhranlem ;pnlu..utm-.t.tm \mawnp pndpcron/mt mmpm 20 12 8 O 0 O

J zu 11 Mummrodm pammp pnnmixv tjprn wtwtw podpuvcnyml sumou, 1 1 1 D O 0

mth-m; v,!hllhl'ld :pra.a 17 17 17 17 O O

ccmhkmmm metoda 2 2 2 2 O O

arc-1001.110 Hu nmmmmdm lnntcranm 16 10 d 2 O O

ui-tny may 4 4 2 2 O D

215 OZPO(0\1\0\,(h pmdummcdmmmuh systemy strategtckorm menu u- \‘\:MHmwrh ovgdmiauzh 3 1 1 O 1 O

CO 24 , 204 00 Pom! mmm mmmnmt ptam/mm » podpammttmt cummmv 14,2 7,3 5 0,9 D O

30107Pau-tnowtrtttyzkutttmntpmomttu u[wdpuvuxanythSubgc-Hezhrfeny 4,5 1,5 3 O D 0

(035 2 os DOPOLQ! \ ,zhmmxh pmtumktt, kit/1111:1101! „'modernizavanythV",rřunuwrhmřm<Hanmlh 56,8 29,2 24 3,6 D O

205 03 Pair!‘.y7kmnmku,klenprawn 2nmdmmzo..m,m1,;tummrh mhasuunumm Inn‘,‘ 15 5 10 O O O

1—110lF'OÍPUnF—trcnuhůmodcvlnzommdt.";hmmuhvkusná! ] 1 1 ‘ 1 1

5.1310 w:;ot ymdpovcmrh sponmmo 2 Z O D O O

s101"Fric—.ucpommnmtt-dtttnugwpcvtmt 3 3 3 3 3 3     
 

 




